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CLAUDIA RUIZ:  Boa tarde, noite a todos! Sejam bem-vindos a chamada mensal da 

LACRALO, 22 de fevereiro às 11h00 UTC. 

 No canal de espanhol temos Sergio Salinas Porto, Harold Arcos, Lito 

Ibarra, Hannah Frank, Maribel Sanchez, Vrickson Acosta, Marcelo 

Rodriguez, Gilberto Lara, Humberto Carrasco, Vanda Scartezini, Alberto 

Soto, Rene Daniel Vega, Antonio Medina Gomez, Lilian Ivette De Luque, 

Niran Beharry. 

 No canal de inglês, temos Gerry George. 

 Em francês, Sindy Obed. 

 E se desculparam Adrian Carballo, León Sanchez e Carlos Raúl Gutiérrez, 

que talvez entre mais tarde.  

 Temos entre o pessoal a Heidi Ullrich; eu, Claudia Ruiz e também Silvia 

Vivanco.  

 E os intérpretes hoje são David e Veronica em espanhol, Bettina e 

Esperanza em português e Isabelle e Jacques em francês.  

 E antes de começarmos, eu gostaria de pedir a vocês, que digam seus 

nomes ao começar a falar, para que os intérpretes os identifiquem 

através dos canais. Eu passo então, a chamada a Sergio.  

 

SERGIO SALINAS PORTO:  Muito obrigado. É um prazer estar aqui com vocês. É a nossa segunda 

reunião do ano, 2021. É um prazer estar aqui, todos nós juntos. E agora 

diretamente, então passo a palavra a Harold Arcos, quem vai ler a 
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programação. E lembrem que além de participar, vocês podem, no final, 

adicionar algum assunto de seu interesse. Muito obrigado. 

 

HAROLD ARCOS: Muito obrigado, Sergio. Boa tarde, boa noite. Fala Harold Arcos. Podem 

me ouvir? 

 

SERGIO SALINAS PORTO: Sim, podemos. 

 

HAROLD ARCOS: Desculpe pela comunicação. Estou falando pelo telefone e som está 

muito ruim. Hoje, temos uma programação com muitos itens. Lito 

Ibarra vai falar sobre os IXP. E depois teremos comentários dos 

membros do ALAC. Carlos Raúl Gutiérrez vai falar por alguns minutos. 

Vamos esperar ele se conectar. 

 Também no item 6, Preparativos para a ICANN 70 com Vanda Scartezini. 

E item 7, Atualização Regional por Sergio Salinas Porto. Depois a 

Assembleia Geral Virtual na ICANN 70, os avanços, o plano estratégico 

da LACRALO e o relatório do Grupo de Trabalho de Comunicação com 

Marcelo Rodriguez. E também do Grupo de Capacitação, Adrian 

Carballo e Grupo de IDN e Aceitação Universal pela Sylvia Herlein. E por 

último, com o Sergio disse, Temas de Interesse Diversos, que vocês 

poderão propor agora ou durante a reunião. Podem fazer isso agora ou 

quando chegarmos ao item 13.  

 Então, assim sendo, consideramos que a programação está aprovada e 

continuamos.  
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SERGIO SALINAS PORTO: Obrigado, Harold. Hoje, temos uma dessas chamadas, que são bem 

longas. Talvez, porém, acabemos um pouco antes. Eu não sei se alguém 

vai fazer o relatório do Grupo de Capacity Building com Adrian Carballo, 

que pediu desculpas por não conseguir participar hoje. E se não for 

assim, vai ser um prazer trabalhar com mais tempo, mais tranquilos, 

mais adiante.  

 A reunião passada, conversamos superficialmente da experiência de El 

Salvador, que tinha... Desculpem, que estou recebendo aqui, uma 

ligação. Mas eu vou continuar. Então, em El Salvador, foi assinado um 

IXP. Tínhamos pedido ao Lito, ter uma reunião para que o pessoal de El 

Salvador explicasse como foi feito isso. Foi introduzido o IXP com muita 

vontade. E é o Lito, que vai falar sobre isso. Como sempre, com a sua 

boa vontade. Ele vai fazer essa apresentação, um webinar de 20 

minutos. Então, Lito, eu não preciso apresentar muito. Ele é membro do 

Board, de El Salvador, reconhecido membro da comunidade ICANN e da 

internet. E passo a palavra a você, Lito, para que possa começar a 

apresentar sobre os IXPs e a experiência em El Salvador.  

 

LITO IBARRA: Muito obrigado, Sergio e Claudia e todos. Eu agradeço vocês pelo 

espaço e o tempo. Eu espero que seja bem proveitoso. Eu gostaria de 

ver se alguém de vocês pode compartilhar aqui, a minha apresentação? 

Sim, ela está aqui. Então, agora, vamos falar sobre o ponto de troca de 

tráfego da internet em geral e especificamente os avanços recentes no 

ponto de IXP em El Salvador, que pelo tamanho do país, com apenas 

um, vai ser suficiente.  
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Nós o chamamos de IXSal. E antes de proceder os nossos pontos de 

troca de tráfego e também DNS, os consideramos como a estrutura 

crítica da internet. E para a troca de tráfego, sabemos que nem todos, 

nem toda parte existem os pontos do DNS. E vamos, então definir aqui, 

o que é um ponto de troca de tráfego.  

É uma instalação de rede, que permite a interconexão de mais de dois 

sistemas autônomos independentes, principalmente com a finalidade 

de facilitar a troca de tráfego da internet. 

E além, então de um endereço IXP nessa região, pensamos distribuir os 

sistemas autônomos, números de sistemas autônomos, que servem 

para todos aqueles que fornecem esse serviços de interconectividade, 

interconexão. E isso serve para saber se um sistema autônomo está se 

comunicando com outros. Então cada provedor de conectividade tem, 

pelo menos, um número de sistema autônomo. E um IXP serve para 

conectar esses números de sistema autônomo, conectar dois ou mais, 

muitos provedores da internet numa mesma região, como El Salvador, 

aqui, para que a troca de tráfego destinada para esse ponto geográfico, 

país fique ali. E essa troca seja feita em nível local. 

Quanto ao contexto internacional, os IXPs não são nada de novo, antes 

os NAPs (Neutral Access Points). E há alguns anos, se chama de IXP. Esse 

número já está aqui, desatualizado. Há mais de 1.060 IXPs no mundo e 

na nossa região, acho que deve ter crescido também, além de 134 IXPs. 

Aqui, mostra no mapa, a distribuição. Argentina e Brasil. Nos países 

maiores requerem, logicamente, mais de um IXP.  

E esses pontos vão crescendo, vão se espalhando pelo mundo inteiro. E 

no nosso país, El Salvador, tenho tentado ter, pelo menos, um IXP desde 
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o século passado. E tentando convencer os provedores de conectividade 

e de serviços de conectividade, que se conectem. E eu tentei com 

diferentes estratégias. Sempre é bom. Houve alguma abertura e boa 

disposição de alguns. não de todos.  

Mas isso é pelo bem do país. E nesse momento, temos o suporte e 

apoio internacional. E essa é uma grande vantagem, pelo fato de iniciar 

as operações mais rápido possível pelo uso aumentado agora, na 

pandemia, em que houve muito aumento no uso da internet. Alguns 

dos benefícios do IXP são esses aqui, que o tráfego local permanece 

como tráfego local. E eu vou explicar um pouco depois, como é em El 

Salvador, que ainda não está operando. E o clientes do provedor A para 

mandar uma mensagem a um provedor B, o seu tráfego sai do país para 

conexão do provedor B e volta. Então, esse IXP reduz essa latência de 

tempo. E é por isso, que conseguimos uma melhor qualidade de 

internet, uma melhor experiência de usuário, maior autonomia do país, 

por concentrar o tráfego no país mesmo. Há uma melhor resposta de 

conectividade, há iniciativas locais públicas e privadas para que os 

serviços habilitados, a internet através do provedor A de meu exemplo, 

são acessados mais facilmente pelo provedor B. Aumenta a 

redundância, há menor dependência do IP, com menor latência e um 

valor adicionado de tráfego local. Também maior segurança, porque 

estamos tentado aplicar as boas práticas de segurança. Como, por 

exemplo, o RPKI. 

A parte das facilidades dos IXPs é que há acordos com provedores de 

conteúdos, conhecemos os maiores. E isso, para termos replicação de 

parte de seu conteúdo para que o acesso seja mais rápido.  
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Além disso, há valores adicionados além daqueles que eu mencionei 

antes, que eram estritamente técnicos. Como criar uma comunidade 

técnica com interesses comuns, um espaço de discussão de temas para 

o desenvolvimento tecnológico do país, fomento das melhores práticas, 

treinamento técnico e outros.  

Então, criamos essa nova comunidade com os provedores de 

conectividade, que normalmente são concorrentes entre si, mas isso é 

bom. Mas a ideia é que também façam um trabalho colaborativo 

através da troca do tráfego.  

Também para sermos específicos para o país, é o que eu disse antes, é 

que faz anos que eu tenho lutado muito no meu país para conseguir o 

IXP, para que seja introduzido. Eu espero que isso seja vencida e através 

da SVNet, com o administrador de nomes de domínio SV, é uma ONG. A 

ideia é que o IXSal, esse projeto, iniciativa seja patrocinado por esse 

SVNet, para isso. Fornece neutralidade, faz com que tenhamos 

reputação de neutralidade. Nossos serviços são apenas de registros de 

domínio SV e isso faz com que sejamos neutros. E termos oferecidos aos 

provedores de conectividade a possibilidade de conectar-se a esse 

ponto IXP. 

E quanto aos equipamentos, que nós temos. E eles têm instalado em 

Dataguard, é um centro de dados reconhecido em El Salvador. É 

privado. É através de um convênio assinado em SVNet e Dataguard, 

para que a Dataguard forneça esses serviços de espaço físico, no seu 

centro de dados. E sem custo algum. É uma doação que eles fazem a 

SVNet, que vai pelo bem do país.  
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Também pensamos aliar-nos com a SOCIUM, que é uma firma da Costa 

Rica. O Oviedo que é funcionário dessa empresa e pela nossa amizade 

de sempre, de anos em fóruns como esse aqui. Conseguimos essa 

aliança estratégica com a SOCIUM, que vai nos apoiar no processo mais 

técnico, quanto ao IXP na nossa região.  

E há entidades internacionais, como LAX-IX da América Latina e o 

Caribe, a ISOC, a LACNIC, a ICANN e a PCH entre outras, que estão bem 

dispostas a ajudar-nos. E de fato, já tem nos ajudado com suporte 

técnico e outras formas de apoio.  

E IXSal é membro da LAC-IX, organização regional. Ainda não somos 

membros plenos, mas participamos das reuniões e realmente, estamos 

muitos gratos, porque nos dá a possibilidade de estarmos perto da 

experiência internacional na América Latina e no Caribe sobre pontos de 

troca de tráfego, o que nos permitiu aplicar melhores práticas a partir 

do primeiro doa. Pensamos em iniciar operações com os três primeiros 

membros. Depois eu vou explicar mais um pouco sobre isso.  

E aqui, há um esquema simples de como operamos. A IXSAL não tem 

acesso a internet, eu queria destacar isso. Não fornece conectividade a 

internet. Cada operador, cada provedor deve ocupar-se disso. Só, a 

IXSal só oferece tráfego entre operado 1 e operador 2 em El Salvador. E 

só isso. 

Essa é a topologia mais em detalhe. E isso já está no Dataguard, no 

centro de dados. À esquerda, temos alguns nomes e termos, como 

servidores e rota, validadores de RPKI, servidores virtuais, o switch. E à 

direita, alguns serviços de valor adicionado, como servidor primário, o 

.SV e também o servidor-raiz, o L-Root, que é administrado pela ICANN. 



LACRALO Monthly-Feb22    PT 

 

Page 8 of 31 

 

Mas com a cópia da gente, que tem todos os conteúdos. São cópias, que 

temos em vários dos nossos países. E isso para que o tráfego, a 

resolução de nomes à direita seja rápida para aqueles, que estiverem 

conectados ao IXP. É um valor adicionado. 

E eu espero que daqui uns meses, possamos adicionar aqui, nos 

quadros dos CDNs, provedor de conteúdo que mencionei no início, para 

– como o Google e outros – que o acesso aumente a velocidade. E isso é 

pelo bem do usuário final de El Salvador. 

Quando ao modelo operacional, SVNet que administra esse modelo na 

parte técnica e operacional. Nós, no nosso caso, somos responsáveis 

pela manutenção, funcionamento e a SVNet, como ONG foi registrada 

como uma pessoa jurídica em 2004. E graças a isso, garantimos uma 

operação neutra, sustentável e sem fins lucrativos. Cada membro 

conectado terá direito a um voto e pagará uma taxa de membro.  

E isso também, permitimos que cada membro tivesse... antes tinha sua 

própria pessoa jurídica. Mas agora, agimos dessa maneira e vamos fazer 

acordos com os diferentes membros, acordos como confidencialidade. 

Vocês sabem que os donos da conectividade são muito, muito cuidados 

com os dados, que circulam pelas redes. E tudo isso vai ser respeitado. 

Mas a ideia é que esse seja um modelo de custo compartilhado e 

autossustentável sob o SVNet, que também paga cada mês e oferece 

tempo e recursos. E é como uma casa, um lar para IXSal.  

O processo de conexão. Primeiro assinamos um acordo com os 

provedores de internet. Estamos ainda redigindo o texto. Realizar o 

pagamento da cota de membros. Gerenciar a conexão física. Configurar 

as conexões BGP com os dois servidores-raiz. Ativar a conexão. Iniciar o 
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faturamento. Esses são os passos em El Salvador para iniciar 

concretamente o ponto de troca, IXSal.  

Então, eu fico por aqui. Fico à disposição para perguntas. Mas também 

aqui, para o pessoal e para o resto dos participantes.  

 

SERGIO SALINAS PORTO: Obrigado, Lito. Sim, o Alex levantou a mão. Ele quer fazer um 

comentário. E depois, eu vou continuar. Eu quero fazer também alguns 

comentários. 

 

ALEJANDRO PISANTY:  Obrigado. É um prazer. Eu gostaria de cumprimentar a todos. Eu espero 

que vocês estejam bem. Sou Alejandro Pisanty. E parabéns pela 

apresentação e pelo projeto. É importante. Embora o tráfego não é uma 

questão do DNS. Sim, tem a ver com os resolvedores do DNS. E essa 

relação é importante. E essa conexão com os provedores de conteúdo. É 

importante também com as plataformas e colocar os CDNs associados a 

isso. Também é muito importante e porque realmente, dá solidez aos 

IXPs e faz com que seja mais atraente.  

É uma questão de desenvolvimento, muito importante. A experiência 

que eu vivi com o estabelecimento dos IXPs no México. E me 

demonstraram que é importante a gente ter métricas mesmo antes de 

começar. É importante ter uma linha de base e é importantíssimo 

então, ter métricas. Métricas-chave, os tempos, os tempos de latência.  
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E terceiro, o sistema para dar visibilidade e transparência a todos os 

acordos. É importante o que você comentou sobre ter personalidade 

jurídica.  

E no México, temos a rede Juan Carlos de Jesus com Carmem e Denis e 

Juan Antonio Herrera na Península Yucatan. E vocês veem possibilidade 

de que o IXP tenha alcance regional para outros países da América 

Central. Muito obrigado. 

 

LITO IBARRA: Obrigado pelos conselhos. Eles são bem recebidos. Vamos tentar segui-

los. E aproveitando o que você disse, que mencionou outras pessoas e 

também quando mencionou o CDN. É relevante mencionar, como eu 

disse, antes mencionou LAC-IX, se há vários países da América Latina e o 

Caribe, que têm experiência. Algumas das pessoas que você mencionou 

são responsáveis. E isso é válido e útil para termos tudo isso. Eu queria 

inserir o acesso ao CDN e provedores de conteúdo majoritários da 

internet. Vai ser facilitado, porque esses provedores Facebook, Google; 

já tiveram as reuniões com LAC-IX. Porque acham que é mais atraente 

reunir-se com vários representantes do que um, com apenas um país. E 

para o caso de El Salvador, que é um país pequeno e pelo tamanho, o 

tráfego também é pequeno. Talvez, poderia não ter sido atraente para 

esses provedores de conteúdo. Eles tinham suas regras de ter um 

número mínimo, umas métricas mínimas de tráfego para as quais 

pudessem colocar um cache ou investir num ponto de troca de tráfego. 

Eles foram diminuindo isso. Esses requisitos são mais flexíveis. E essa é a 

nossa esperança, ser muito significativos. Não sendo muito significativos 

quanto ao tamanho, mesmo assim, eles nos consideram.  
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 Quanto a questão regional, investigamos isso já faz uns anos, 

considerando a América Central como a região e visão e os resultados, 

por enquanto é que não tem muita viabilidade ter um só, só um ponto 

de troca na região. A Guatemala tem os seu, a Costa Rica também e é 

provável, que em algum outro momento isso sim, seja útil para 

interconectar os pontos IXPs entre si. Mas não necessariamente agora, 

ainda não. Falta muito para isso. E talvez, a parte de conectar um país 

com outro é uma questão ainda pendente, deve ser pesquisada e 

considerada. Mas parece não ser muito viável. Muito obrigado. 

 

SERGIO SALINAS PORTO:  Muito obrigado, Lito. A minha pergunta é muito semelhante ao que o 

Alejandro disse... o de Santa Lúcia, para a conexão com o IXSal. É 

necessário que seja aprovado a sua solicitação antes deles [inaudível – 

00:28:27]. 

 

LITO IBARRA: Não. A ideia é que eles não devem, porque eles podem aplicar critérios 

comerciais, como o antitrust, por exemplo. Deve haver uma boa razão 

técnica, senão não há nenhuma razão de negar a conexão de um 

provedor de conteúdo.  

E então, a única condição é que quando você entrar e fizer algo que não 

deve, nós fazemos uma advertência e podemos removê-lo. Então, 

quando há comportamentos inadequados... se não houver 

comportamento adequado, não temos nenhuma restrição, quanto ao 

tamanho. E também deve... e devem ter usuários em El Salvador. 
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SERGIO SALINAS PORTO: Muito obrigado, Lito. Há alguma outra pergunta? Então, espero que o 

Gerry viu os comentários. Alguma pergunta do Gerry? Eu gostaria de 

dizer que o Harold sugeriu que... ou ele colocou o link para a 

apresentação, para que vocês vejam mais detalhes. E eu sugiro que 

vocês façam o download. 

 Claudia, você quer perguntar se alguém quer fazer uma pergunta? 

Alguém quer levantar a mão ou fazer algum comentário? 

 Muito bem. Então, podemos agradecer o Lito e nos despedir. Muito 

obrigado pela sua apresentação. Foi uma excelente apresentação.  

 

LITO IBARRA:   Muito obrigado. 

 

SERGIO SALINAS PORTO:  Bem, e o que temos a seguir, então? Eu acho, o Carlos Gutiérrez. Se ele 

não estiver aqui, nós vamos para a preparação para a ICANN 70, 

apresentação da Vanda Scartezini sobre o que nós vamos fazer nessa 

Assembleia Geral. Vamos agora, fazer uma atualização regional, porque 

trabalhamos durante uma hora com a ICANN e o pessoal da região para 

ver o que é que nós vamos fazer durante a ICANN70. Então, Vanda, 

quando você estiver pronta, pode começar. 

 

VANDA SCARTEZINI:  Tudo bem. Eu estou esperando que a apresentação seja carregada.  

 

SERGIO SALINAS PORTO:  Eles já vão começar. 
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VANDA SCARTEZINI:  Bom, muito obrigada pela oportunidade. Eu acho que é interessante 

trocar informações e reunir os amigos e dizer... e contar a eles sobre o 

grupo, que nós estamos tentando criar na LACRALO. Esse é um grupo 

com o Alberto Soto, a Lilian De Luque, eu e o Sergio. E somos... 

recebemos ajuda de funcionários da ICANN, Claudia, Susan, Guisla e 

outros.  

 Então, gostaria de pedir o próximo slide, que é esse. Bom, esse é a 

nossa minuta da agenda in time, dois idiomas para que fique mais fácil. 

E a ideia inicial é contratar uma empresa sugerida pela LACNIC. Uma 

empresa chamada [inaudível – 00:33:35]. Ainda não combinamos tudo. 

Mas achamos que devem ser parte disso. 

 Eles serão os anfitriões. Vamos ouvir algumas apresentações de boas-

vindas do Rodrigo De La Parra e o Sergio, vão falar por alguns minutos. E 

depois disso, nós ainda estamos procurando. E isso, nós pedimos ajuda 

ao León. Se alguém conhecer alguma dança local, mexicana. Nós 

estamos tentando fazer um contato, porque a gente queria muito que 

tivesse alguma apresentação de dança no México, porque a reunião 

seria em Cancun. A gente queria mostrar a dança típica do México.  

 Também teremos uma outra atração, que é um show de cada país, 

individual da região. Nós não sabemos ainda exatamente o que 

teremos, mas podemos dividir em quatro regiões e... queríamos que, 

pelo menos, dois países falassem e mostrassem algumas atrações no 

seu país. 
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 Por exemplo, no Brasil, Argentina, Uruguai e queremos mostrar coisas 

desses países. Nós também achamos que as pessoas desses países 

possam falar de coisas típicas da sua região ou sub-região. Todos devem 

estar vestidos com as roupas típicas no seu país. 

 E também teremos, o que é muito importante, porque isso faz parte no 

contrato da Zoom com a ICANN. São essas únicas pessoas, que podem 

compartilhar a sua tela. Então, tudo está, roupa, qualquer coisa que 

mostrar e não pode ter direitos autorais. Então, nós vamos precisar de 

um documento curtinho. E essas pessoas que vão fazer as 

apresentações vão se comprometer a não apresentar nada que tenha 

direito autoral. 

 Então, nós temos a apresentação dessas região. Vamos ter um intervalo 

e poderemos fazer algumas perguntas. Então, todos vão responder duas 

ou três perguntas. Vocês conhecem a América Latina e o Caribe? Qual é 

o país, que você gostaria de conhecer na região? Onde você está? 

Então, com isso, nós podemos ter um relatório de quantas pessoas 

participaram e o que é que pode ser interessante para a nossa região. 

 Então, essa empresa pode então, chamar duas, três a quatro pessoas 

que vão responder ao vivo. Então, vão poder usar as suas câmeras e 

também podem responder o questionário. A quantidade de pessoas vai 

depender do tempo. Ainda não calculamos. Nós temos 90 minutos, que 

é na quarta-feira, dia 24, que vai ser o último horário do dia. Então, nós 

ainda não sabemos qual será a dinâmica, porque... então, nós, depois 

do México, nós não sabemos o que cada país vai apresentar. Nós ainda 

não sabemos. Isso aqui, ainda é uma minuta. 
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 Então, depois dessa interação, voltaremos aos outros países. Então, nós 

não sabemos quantas pessoas vão participar. E nós precisamos garantir 

que todos os vídeos não sejam protegidos por direito autoral.  

 E no final da apresentação, vamos chamar o Göran, o Maarten, o León e 

o Lito para falar para o público, para dar os parabéns a LACRALO, a 

região. E talvez, nos dizer quando é que nós vamos ir ao vivo para 

Cancun.  

 Então, nós teremos umas palavras de encerramento e o León, que é do 

México vai convidar o público a voltar a Cancun, quando for possível.  

 Então, esse seria então, o programa provisório do evento social. Você 

têm alguma pergunta?  

 

SERGIO SALINAS PORTO:  Muito obrigado, Vanda. Há alguma pergunta ou comentário? Se alguém 

quiser fazer um comentário ou se alguém quiser fazer alguma 

contribuição, faça. Senão eu vou continuar com a agenda. E nós temos o 

próximo slide com a agenda. Claudia, você poderia carregar a agenda na 

tela, por favor? 

 Então, vamos esperar que a Claudia coloque a agenda na tela. Muito 

bem. Nós vamos agora, fazer uma atualização regional. Eu sei que o 

Humberto precisa sair e ele é vice-presidente do Grupo de Trabalho de 

Capacitação. Eu vou passar para ele, a palavra. Bom, na verdade, ele 

que... peço desculpas. Humberto, você pode agora, fazer a sua 

atualização, agora. 
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HUMBERTO CARRASCO: Eu saúdo todos os meus amigos da América Latina e do Chile. Há pouco, 

por solicitação do Adrian Carballo e outros, eu me tornei vice-

presidente desse grupo e não consegui trabalhar com o Adrian Carballo, 

que é o presidente. Mas há uma sessão da Academia da ICANN em abril, 

24. Eu acho, que tem o link aqui, no chat. Eu convido todos a 

participarem desse Grupo de Trabalho de Capacitação. Todas as 

contribuições são bem-vindas. Eu espero que no futuro, possamos dar 

mais detalhes sobre o grupo. Então, Sergio era isso, que eu tinha para 

dizer. Como eu falei, eu preciso sair e eu estou ficando sem bateria. 

 Sergio, você está me ouvindo? 

 

SERGIO SALINAS PORTO:  Sim. Desculpe, eu estava com o telefone no  silencioso. Eu disse 

obrigado por essa breve atualização. Eu queria... eu vou lhes fazer um 

esclarecimento. Não é a Academia da ICANN, é a Academia da 

LACRALO. Será em espanhol, é nessa quarta-feira. Nós temos o link 

aqui, no chat. Então, no dia 24, quem quiser participar, seja bem-vindo. 

 Muito obrigado, Humberto. Pode ir. 

 

HUMBERTO CARRASCO: Muito obrigado, Sergio. Até mais. 

 

SERGIO SALINAS PORTO:  Vamos então, indo da Argentina para o Chile, do Chile para a Ásia. 

Muito obrigado, Humberto. Agora, vamos falar da atualização regional.  
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Como vocês já sabem, eu vou pedir que a Claudia ponha o link no chat, 

da agenda. E como vocês sabem, o nosso dia será quatro sessões ou 

blocos. Claudia, você pode ir um pouco mais para baixo? Nós teremos 

quatro blocos de 90 minutos, que vai começar dia 15 de março. A hora, 

o horário ainda não foi definido. 

Vamos discutir questões institucionais. Vamos discutir as nossas 

atividades e também o relatório dos presentes grupos de trabalho. E 

depois, algumas pessoas vão falar, membros da Diretoria, Göran Marby, 

Maureen Hilyard, Lito Ibarra, Rodrigo De La Parra e León Sanchez vão 

estar conosco para discutir e compartilhar os seus conhecimentos 

conosco. 

A segunda reunião vai ser dia 17 de março às 21h00 UTC. Nós sabemos 

que esse horário é bom na América Latina. Teremos... então, como vai 

ser então, com um horário da nossa região, nós teremos um grupo de 

trabalho com algumas reunião com o David Plumb e Jose Arce. Porque 

vamos fazer uma sessão de coaching e liderança. 

Isso é resultado de um trabalho de equipe, porque todos, nós achamos 

que todos os líderes devem ter algum treinamento em liderança. Nada é 

melhor do que ter um amigo nosso, que é o Jose Arce e também o 

David Plumb, como treinadores. É uma excelente combinação para dar 

a vocês, para que possam ter uma participação global mais ativa.  

Isso vai ser da academia em espanhol, que vai ter uma parte prática e 

teórica e para a nossa parte prática sobre como melhorar a liderança. 

No encontro que vamos ter em San Juan em março de 2022. 
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Esse então, é o início de uma série de atividades, que vamos ter durante 

o ano. É através de uma capacitação forte e presencial em San Juan, de 

Porto Rico. Preparem-se para isso e para que todos tenham força. 

Vamos ter que trabalhar com isso, todos juntos. 

E depois em 25 de março, já começamos com a ICANN70. Porque essas 

outras são pré-ICANN. Março de 22 a 25 de março, vamos ter, o dia 22, 

19h30 a 21h00 UTC, em que vamos ter uma Mesa Redonda com um 

nome e acabamos de confirmar o nome, é Mesa Redonda da LACRALO, 

planos estratégicos para a região da América Latina e do Caribe, um 

olhar para o futuro. E isso tem a ver com a participação de todos CCs e 

OAs, como LACTLD, discutindo juntos sobre as perspectivas e presente e 

futuro da região. Vai ser bem interessante para compartilhar isso entre 

todos nós. E nós pensamos e começamos com uma primeira reunião. Eu 

tive COVID, desculpem por essa interrupção. Mas a primeira reunião foi 

feita para pensar nos próximos cinco anos, um plano quinquenal da 

LACRALO. Pensando nos líderes futuros, que tenham em si, uma certa 

linha condutora, especialmente sobre políticas na ICANN.  

Essa é a visão que nós temos, esperamos recomeçar as nossas reuniões 

de planos estratégicos, é a próxima semana. Temos o evento virtual. A 

Vanda já comentou um pouco, quarta-feira, 24 de 21h00 às 22h30 UTC. 

Com atividades, dois países por sub-região que mostrarão a diversidade 

cultural e geográfica da região. E esses dois ALS vão explicar um pouco e 

tudo isso, vamos ter intervenções de cinco ou quatro sub-regiões em 

que vamos ouvir, agir. Também vamos ter uma sessão de dança de 

música mexicana.  
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E que vai ser muito interessante do ponto de vista cultural, mostrando a 

diversidade da região. E o que é mais importante aqui, então, é mostrar 

a nossa diversidade cultural, histórica e que tem a ver com processos 

fortes, dos nossos povos originários. Mas também a passagem da 

cultura europeia também para os nossos países.  

E então, vamos ter muito para que mostrar essa assembleia. É 

realmente muito longa, quatro encontros. E devemos garantir que todas 

as ALS da região sejam presentes. Devemos organizar-nos para isso. 

Com Harold, vamos reunir-nos amanhã para enviar e-mails. Vocês vão 

perceber o e-mail com a pergunta “Se vocês querem participar da 

assembleia?˜.  

E é importante isso, de podermos falar com cada um de vocês. E 

aqueles que estão aqui, já sabem que vão receber o e-mail. Mas há 

muitos outros, que não estão aqui. Há organizações na região, por 

exemplo. E devemos, pelo menos, ter 60 representantes desses ALS, 

nessas reuniões.  

Eu acho, então que o Harold vai ter que explicar como será esse 

processo. Portanto, Harold, pode falar? E descrever um pouco  como 

será esse processo.  

 

HAROLD ARCOS: Obrigado. Obrigado. Só vou adicionar que a nossa agenda vai ser 

fechada uma semana antes da reunião. Mesmo assim, se alguém quiser 

adicionar algum assunto ao início, isso poderá ser aceito com a 

aprovação da assembleia. E isso, especialmente, para aqueles que 

querem incorporar algum assunto e eles serão levados em conta. Mas 
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lembrem-se também que será uma semana antes, que vamos encerrar a 

agenda, a programação. E essa é a semana prévia, a ICANN 70 foi 

estabelecida para tudo isso. E poderão participar só se vocês se 

registrarem através do site da ICANN, para participar dessas semanas da 

ICANN, dos webinar para termos a maior fusão possível e para que 

todos os ALS envolvidos.  

Possamos convidar mais pessoas, novos interessados. E essa sempre  é 

a ideia, que é promover e aprofundar a participação. Aqui está a página, 

o site oficial com a programação da ICANN 70. E daqui a março, vamos 

informar vocês, manter vocês informados, como é o nosso costume. E 

passo a palavra para o Sergio. Muito obrigado. 

 

SERGIO SALINAS PORTO: Muito obrigado, Harold. Vamos ver aqui, então que temos um item  na 

agenda. E eu vou passar a palavra para a Vanda. Vanda, depois de 

passarmos pelos Relatórios de Comunicação e Aceitação Universal, não 

sei se a Sylvia Herlein já chegou. E depois de tudo isso, eu vou dar uns 

minutos para você para falar sobre DNS, um DNS seguro.  

E antes de continuarmos com os grupos de trabalho, eu vou informar o 

seguinte. Tivemos uma reunião faz uns 15 dias com Carlos Aguirre. Ele 

agora está aqui, nessa reunião. E é muito bom isso.  

E ele se ofereceu voluntariamente para trabalhar no Grupo de Trabalho 

de WHOIS e GDPR.  

É muito importante, que esse grupo que estava um pouco esquecido, 

comece, recomece a surgir. Há pessoas da região que não estão 

participando de nenhum dos grupos e seria bom que pudessem 
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participar de alguns deles. E portanto, sejam bem-vindos, Carlos, nesse 

novo desafio. Sabemos que vai ser uma incorporação excelente a 

Diretoria.  

Também esse desafio significa assumir a responsabilidade no Ministério 

da Região. Então, bem-vindo. Nossa região deve saber que temos mais 

um companheiro trabalhando em assuntos, que tem a ver com o WHOIS 

e o GDPR, que é um assunto que preocupa a muitos. 

 

CARLOS DIONISIA AGUIRRE:  Obrigado, Sergio, pelo convite. Vamos tentar cumprir e espero que 

todos ajudem. 

 

HANNAH FRANK: Muito obrigada! Espero estar a altura.  

 

SERGIO SALINAS PORTO: Muito obrigado, Carlos. É um prazer tê-lo aqui, ativo, na LACRALO. 

Agora, houve duas reuniões, que parece que foram muito boas. Vamos 

começar pela primeira, como Humberto disse, tivemos a primeira. Há 

uma reunião planejada para quarta, do Grupo de Trabalho de 

Capacitação, que tem a ver com a Academia e com realmente, 

continuar trabalhando no processo com a Academia em espanhol, que 

vai ser muito bom para toda a região. A outra Academia é só em inglês, 

o que significa que muitos latino-americanos e pessoas que vem da 

Europa, espanhóis, não têm acesso ao recurso da Academia em inglês. 

Portanto, vamos avançar com a Academia em espanhol. Vamos por isso 

à disposição da região.  
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E também teremos o relatório do Marcelo Rodriguez, do Grupo de 

Trabalho de Comunicações. Então, Marcelo, passamos o microfone para 

você, para que transmite essa informação. Seja bem-vindo, Marcelo. 

 

MARCELO RODRIGUEZ: Obrigado, Sergio. Como estão vocês? Vocês estão bem? O Grupo de 

Comunicações vem trabalhando e tentando retomar a atividade global 

da maneira mais orgânica possível. E também queremos retomar a 

comunicação com as pessoas, que estão, fazem parte desse grupo. 

Quando eu... os primeiros dias, quando eu comecei aqui, desde aquele 

momento até o presente, se incorporaram 3 pessoas, talvez 4. E através 

de correios eletrônicos e estamos trabalhando com a informação da 

região, quanto a ICANN 70, em consonância com o que cada sub-região 

possa contribuir e para dar difusão. Essa difusão vai estar no Newsletter 

número 2. Ainda não foi lançada.  

Vamos entregá-la aos funcionários, para que façam as aprovações e 

correções respectivas. Estamos recebendo contribuições, pedimos a Lito 

e a León que tinha apresentado as suas opiniões e as suas notas. Então, 

pedimos a opinião deles. E há outros itens pendentes. E entregaremos 

até, temos até o dia 24. Ainda temos tempo para receber toda a 

informação correspondente. Aqueles que desejarem enviar-nos através 

do e-mail de Comunicações. E isso vai ser antes da ICANN 70. E durante 

a ICANN 70 também.  

Dentro dessa elaboração do Newsletter, também pensamos em incluir 

uma discussão com material oferecido pela Lilian De Luque. E claro, 

contribuições importantes da Sylvia Herlein, quanto a aceitação 

universal. Isso também estará no Newsletter. E estamos agora, por 
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entregar o rascunho dos dois flyers correspondentes a coordenação e 

aceitação universal com um curso no mês de abril. A Sylvia vai comentar 

isso mais em detalhe. 

E também estamos pensando em gravar vídeos e apresentações sobre 

como será a ICANN 70. A ideia é de que sejam quatro membros 

masculinos, quatro femininos, 50 e 50. Quatro homens, quatro 

mulheres. E que participem para que possam ser feitas as 

apresentações da ICANN 70 na região.  

Da nossa parte de comunicações, já alocamos a Anahí Menendez, quem 

vai fazer a apresentação em nome dos jovens na LACRALO. Essa 

realmente é um esforço significativo. Estamos trabalhando com as redes 

sociais e também com a Lilian para divulgar as atividades em 

desenvolvimento na LACRALO. E depois, teremos que organizar-nos 

para o resto ano, atividades que vamos apresentar sempre que for 

possível para que aqueles que estão alocados atualmente. Além de que 

participem de outros grupos, mas que também estejam no Grupo de 

Comunicações de forma passiva talvez, que possam ter uma 

participação mais ativa. E também estamos planejando atividades com 

eles, para que possam se ativar e apresentar suas ideias no Grupo de 

Comunicações e que também entrem novos participantes no âmbito 

das comunicações, que é uma questão muito sensível. Portanto, 

precisamos das contribuições de todas as regiões, saber o que as 

organizações, o território estão fazendo e fazer uma apresentação de 

acordo com isso, com todas as atividades desenvolvidas pela LACRALO, 

na região. E as contribuições de cada um dos integrantes dessa 

Diretoria.  
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 Eu agradeço também o acompanhamento da Silvia, da Claudia, do 

pessoal da ICANN. Trabalhamos muito semana passada, foi muito 

auspicioso. E também com os membros do Grupo de Comunicações 

para dar um foco importante a essa atividade. 

 Então é só isso. Eu não sei se alguém quer fazer algum tipo de 

comentário, completar o que eu disse. Bom, isso era basicamente o que 

eu tinha para informar.  

 

SERGIO SALINAS PORTO: Você me fez rir muito, quando falava em feminino, masculino. Porque é 

assim que falam os policiais na Argentina. Mas eu queria comentar, 

primeiro, que aumentou a quantidade de colegas no Grupo de 

Comunicações. Esse é um trabalho de convocatória do Marcelo com 

uma reunião excelente, da qual não tive a possibilidade de continuar. É 

um trabalho muito bom. e eu vou pedir realmente, parabenizar o 

Marcelo pelo trabalho feito. E também lembrar a vocês que não só as 

atividades como o Newsletter estão aqui. O Newsletter, por exemplo, é 

bom para advogar notícias puras da LACRALO, mas também ajudar a 

visibilizar nosso trabalho e o trabalho das ALS vinculadas a LACRALO. 

 Por exemplo, se vocês estiverem fazendo algo, porque aqui, estava 

Carlos Aguirre, né. E o Adrian, se estiver fazendo algo, é muito bom que 

enviem informação sobre o que estão fazendo, ajuda muito para a 

gente divulgar isso. Então, se cada um de vocês vai publicando alguma 

coisa, vamos mostrar não apenas a nossa incidência em questões 

vinculadas a nomes de domínio, bem e vinculadas diretamente com a 

ICANN. Mas também começamos a mostrar a força, que as organizações 

têm no seio da sociedade, em que estão incorporadas. Pensemos nisso. 
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Pensemos em divulgar, multiplicar isso. Eu pedi para o Marcelo, que 

esse número seja um PDF e que se não pudermos redigi-lo, porque sei 

que as notas muito longas e realmente, é muito chato vê-las num e-

mail. É melhor com um PDF, que podemos enviar e a pessoa escolhe o 

que ler e o que não. Mas com uma estética bem feita.  

Então, obrigado, Marcelo. Excelente relatório. Continuem assim, porque 

realmente precisamos fazer muito trabalho para a ICANN 70. Mas 

também fazer um trabalho profundo de divulgação.  

É, agora, chega o momento do Grupo de IDNs e aceitação universal, 

Sylvia Herlein, você tem uns minutos para falar, 7 minutos. Aproveite 

eles. 

 

SYLVIA HERLEIN: Oi! Obrigada. Boa noite. Fala Sylvia Herlein. É, realmente, lamento ter 

perdido a primeira parte da reunião de hoje. Mas depois, poderei 

assistir ao vídeo. Estamos trabalhando muito bem com o nosso grupo 

de trabalho. Trabalhamos juntos com o grupo do Marcelo, de 

Comunicações e também de Capacitação.  

E estamos tendo a primeira experiência de discutir sobre um assunto a 

fundo. E isso é fantástico e poderemos repeti-lo, porque os resultados 

são excelentes.  

Para este ano e já começamos com isso. E isso, por pedido do Sergio, 

fizemos uma chamada a todos os participantes do grupo, fizemos isso 

através do e-mail, através do WhatsApp. Porque observamos que o 

WhatsApp funciona bem, o pessoal responde mais e a maioria dos 

participantes, que vocês podem ver no nosso Wiki. É, muitos se 
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desculparam. E só dois ou três não responderam. E estão com esse novo 

grupo, que está revitalizado e comprometido com continuar com esse 

curso, que eu já mencionei em espanhol, da LACRALO. E que agora, tem 

um formato melhorado e decidimos que já temos aqui, o esqueleto de 

cursos para técnicos, que vão ser cursos de 5 semanas  com uma hora e 

meia a duas horas em cada sessão. Temos confirmado quatro 

professores. Esperamos a confirmação de um professor, que não é da 

nossa região, que fala inglês. Mas não vamos ter problema, porque nós 

sempre temos intérpretes simultâneos. Apesar de que o idioma oficial 

desses cursos vai ser o espanhol. Mas sempre sabemos que podemos 

contar com os intérpretes. Essa é uma questão muito técnica e é por 

isso, que estamos esperando a confirmação do professor. 

Quanto ao curso para os usuários, esse curso vai ser proferido em duas 

sessões de duas horas cada uma. Uma hora e meia ou duas horas, vai 

depender da quantidade de registrados. A ideia é de pensar em duas 

horas e contratar os serviços dos intérpretes por duas horas. Algo 

importante a considerar, porque é importante que não seja só uma 

reunião informativa com webinar. Queremos que o pessoal se sinta a 

vontade para perguntar, que o professor possa responder, seja 

interativo. Queremos que as pessoas saiam dessa reunião, sabendo e 

conhecendo. E é por isso, que nós marcamos duas horas. E se sobrar 

tempo, não há problema.  

E quanto aos dois cursos, eles vão ter uma certificação de participação e 

assistência. Mas sabemos também e estamos esperando que além de 

fazer um teste de conhecimento e pensamos utilizar uma plataforma, 

em que os alunos devam ler um texto antes das aulas. E queremos 
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mudar esse formato. E estamos trabalhando em tudo isso, entre todos 

nós, para ver como conseguimos fazer isso.  

E o curso, estamos pesando em abril, como uma primeira data. Porque 

queremos aproveitar a promoção dos dois cursos na ICANN 70. E 

estamos trabalhando agora, porque já temos um esquema inicial, como 

estamos trabalhando com o grupo do Marcelo para a tradução. E por 

isso, que comentamos sobre os flyers.  

E quanto a promoção, pensamos em fazer uns webinar, para que o 

pessoal saiba o que é aceitação universal. E que vejam realmente lhe 

interessa, que saiba se são assuntos que lhe interessam e que podem 

servir as pessoas no futuro.  

Depois, nossos 60 ALS, que achamos que surgiram bastante 

interessados para os cursos. E além disso, estamos trabalhando para 

obtermos endereços de instituições de universidades de toda a região, 

para que possamos chegar aos técnicos, estudantes universitários de 

ciências da computação.  

E também graças a Adrian Carballo, estamos tendo contatos excelentes 

com pessoas de LACNIC, para que eles também possam trazer pessoas 

que não sejam só da RALO, mas também que pessoas fora da LACRALO 

possam incorporar-se através desse curso. Porque as ademais, desse 

conhecimento, que é muito importante e que a ICANN está dando 

prioridade. Nós queremos cobrir um espaço, que está livre que é o do 

Embaixador de Aceitação Universal. Que era o Mark [inaudível – 

01:15:35] e como ele, agora tenho acesso a atividades na ICANN. Não 

pode mais, é só de embaixador. E os resultado desse curso, os técnicos, 

queremos que de tudo isso, saiam dois ou três embaixadores. O alvo 
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desse curso não é só divulgação da aceitação universal. Não é só isso. 

Então, peço, por favor, que todos os presentes nos enviem os 

endereços de pessoas conhecidas ou instituições. E para que o Grupo de 

Comunicações com a nossa ajuda, possa incorporar e queremos assim, 

chegar a toda a América Latina e o Caribe com esse curso. Muito 

obrigada. E se tiverem dúvidas, entrem em contato comigo.  

 

SERGIO SALINAS PORTO: Obrigada, Sylvia. Queria comentar uma novidade. Alejandro Pisanty 

também se registrou agora, para participar do Grupo de Academia em 

espanhol. Eu vou pedir ao pessoal e ao nosso secretário, Harold, que 

faça o acompanhamento correspondente, acompanhe a pessoa. E com 

certeza, vai haver alguma comunicação com Adrian Carballo. E vamos 

ter outras pessoas pedindo para participar dos grupos com os seus 

conhecimentos e experiências. E devemos ser muito executivos nesse 

sentido. 

 E também a Hannah, acabou de mencionar que estão fazendo, adiar 

alguma atividade, que tem a ver com o governança da internet. E não 

sei se leu já, eu escrevi no chat. Mas seria bom que o Adrian envie uma 

nota pequena e se Alejandro gostaria de avisar, que amanhã haverá 

uma reunião. Amanhã ou quarta-feira. Eu não tenho a certeza. Silvia, 

você pode me ajudar nisso? É amanhã ou é quarta? A reunião da 

Academia. 

 

SILVIA VIVANCO:  É quarta-feira, quarta-feira, 21h00 UTC. 
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SERGIO SALINAS PORTO:  Tudo bem. Então, além de Alejandro que vamos ter essa reunião. É a 

primeira reunião sua, sobre a Academia. Quanto mais pessoas 

participarem, melhor é. Haverá mais perspectivas, mais diversidade. E 

quanto a Hannah, gostaremos de imaginar se há algum relatório, 

alguma nota para enviar a revista. Seria muito bom, antes de a revista 

ser publicada. Ainda temos um pouco de tempo. Entre em contato com 

o Marcelo, fale entre vocês e envie a nota o mais rápido possível, para 

que apareça como uma atividade [inaudível – 01:19:06] na região. 

 Então, é só isso. Eu gostaria de passar a palavra a Vanda. Você tem 5 

minutos. E depois, a gente vai embora. Vanda Scartezini, pode falar. 

 

VANDA SCARTEZINI: Muito obrigada. Fala Vanda Scartezini, para os registros. Obrigada pelo 

espaço. Queria compartilhar com vocês, duas coisas. Uma é que é um 

convite para um painel, que vamos fazer no DNS Women, as mulheres 

da ICANN. E essa reunião, esse painel vai ter a presença de 

representantes do México, dos Estados Unidos, da Austrália, da 

Argentina, do Brasil. E vamos falar sobre a proteção de dados. 

 De como estamos agora, como são as abordagens agora, a respeito 

dessas leis e toda a situação de proteção de dados nesses países, para 

compará-las, comparar isso, comparar esse tema. isso vai ser segunda-

feira, 22 de março, 21h30 UTC até 22h30 UTC. 

 Que para nós, não é um horário ruim. O mais tarde para nós, no Brasil e 

na Argentina, seriam às 6h30 da tarde até 7h30 da noite de Cancun. 

Então, esse é um convite para todos. E assim que tivermos o convite 
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formal, vou compartilhá-lo com vocês por e-mail, pelos links, redes 

sociais. E nos ajudarão também com a promoção.  

E como estamos com a agenda formal da ICANN, tudo será feito através 

dos links, que estão apresentados nas agendas da ICANN 70. Também 

gostaria de pedir rapidamente a todos é que por favor, compartilhem e 

pensem se vocês têm interesse em participar e candidatar-se ao 

NomCom. E o NomCom, ao encerrar o recebimento de candidatos e 

isso, 29 de março. Essa é a data, em que vai encerrar. Então, não falta 

muito. Estamos... vocês podem entrar em NomCom no site da ICANN. E 

assim, vocês poderão ver esse conteúdo, eu vou compartilhar agora 

com vocês, quantas vagas há para a nossa região. Porque esse ano, há 

espaço no ALAC, o LAC na América Latina e o Caribe. Então, falem com 

os seus amigos, compartilhem nas redes sociais. E eu vou mandar de 

novo, através dos e-mails sobre as vagas, que nós temos. 

Agradeço a todos pela audiência. Espero que todos possam participar 

desses dois momentos de discussão sobre proteção de dados. Muito 

obrigada. 

 

SERGIO SALINAS PORTO: Obrigado, Vanda. Estamos no minuto final. Eu pensava que teríamos 

mais tempo restante. Não foi assim. Só para despedir-nos. Semana que 

vem, eu gostaria de lembrar para aqueles, que tiverem interessados em 

participar do Plano Estratégico. Isso será semana que vem. Amanhã, 

teremos uma reunião. E haverá também uma comunicação. Eu não sei 

como estão agora, o pessoal do IDN, mas vamos continuar avançando. 

Vamos começar com o WHOIS e o GDPR. Vamos precisar de 

participantes novos nesse grupo, alguém da nossa organização. 
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Devemos empoderar as cidadãs e os cidadãos da nossa região para que 

possam cada vez mais, ter poder de decisão sobre a internet.  

 É só isso. Um abraço para todos. E a gente se encontra aqui, a um mês. 

Obrigado. Obrigado a todos. E tudo de bom. E até mais.  

 

 

[FIM DA TRANSCRIÇÃO] 


